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See the notice on TED website

267513-2026 - Concurso
Alemanha – Construção – Neubau eines Straßenknotenpunktes zur Anbindung Hafner
OJ S 76/2026 20/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Konstanz, Bauverwaltungsamt
Correio eletrónico: Bauvergabe@konstanz.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Neubau eines Straßenknotenpunktes zur Anbindung Hafner
Descrição: Neubau Straßenknotenpunktes zur Anbindung Hafner Erd-/Landschaftsbau-
/Straßenbau-/Pflasterarbeiten; Straßenentwässerung; Lichtsignalanlagen
Identificador do procedimento: 33e942ef-d90f-4875-be4a-f7b0d6311ba3
Identificador interno: KN-2026-019 Knoten Hafner
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 45316000 Instalação de sistemas de iluminação e de sinalização
, 45112000 Escavação e movimento de terras, 45233000 Construção, fundação e 
pavimentação de vias rápidas e estradas, 45232400 Obras de construção de esgotos

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Konstanz
Código postal: 78467
Subdivisão do país (NUTS): Konstanz (DE138)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: es gelten die gesetzlichen 
Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Corrupção: es gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den 
Vergabeunterlagen

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/267513-2026
mailto:Bauvergabe@konstanz.de


267513-2026 Page 2/6

Participação numa organização criminosa: es gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die 
Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: es 
gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: es gelten die gesetzlichen 
Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: es gelten die gesetzlichen 
Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Fraude: es gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den 
Vergabeunterlagen
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: es gelten die gesetzlichen 
Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Insolvência: es gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den 
Vergabeunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: es gelten die gesetzlichen 
Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Ativos sob gestão por um liquidatário: es gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die 
Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: es gelten 
die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: es 
gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: es 
gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Falta profissional grave: es gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in 
den Vergabeunterlagen
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: es gelten die 
gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação social: es gelten die gesetzlichen 
Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: es 
gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Atividades suspensas: es gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den 
Vergabeunterlagen
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: es gelten die gesetzlichen 
Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: es gelten die 
gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Neubau eines Straßenknotenpunktes zur Anbindung Hafner
Descrição: Erdarbeiten Oberbodenbewegung 2570 m3 Bodenbewegung 2400 m3 
Bodenverbesserung, Profilauslgleich, Verfüllung (STS) 3050 to Bodenverbesserung mit 
hydraulischen Bindemitteln 3000 m2 Abtreppung herstellen 80 m Damm herstellen 50 m 
Graben modellieren 300 m Planum herstellen 3000 m2 Baugruben herstellen 240 m3 
Leitungsgräben herstellen 1180 m3 Landschaftsbauarbeiten Herstellung Wurzelvorhang 350 
m2 Herstellung Baumwurzelbereich 200 m2 Schutz für Baumstämme 20 Stk. Pflanzgruben 
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herstellen 20 Stk. Pflanzsubstrat liefern 50 m3 Wurzelschutzsystem herstellen 130 m 
Natursteinsatz / Wasserbausteine herstellen 23 to Pflanzenlieferung 480 Stk. Schichten ohne 
Bindemittel aufnehmen 735 m3 Schichten ohne Bindemittel herstellen 2860 m3 Bankett 
abtragen 250 m3 Bankett herstellen 1460 m2 Asphaltarbeiten Fräsarbeiten und Verwertung 
bzw. Entsorgung 4500 m2 Asphaltbefestigung trennen 1305 m Herstellung Asphalttragschicht 
6300 m2 Herstellung Asphaltbinderschicht 6300 m2 Herstellung Asphaltdeckschichten 8300 
m2 Bituminöse Randabdichtung herstellen 2070 m Fugenverguss herstellen 1450 m 
Fugenband herstellen 300 m Abstumpfung herstellen einschl. Kehrarbeiten 8300 m2 
Pflasterarbeiten Fundamentgraben herstellen 1620 m Herstellung Bordsteine (HB, TB, RB, FB 
etc.) 1500 m Streifen aus Pflastersteinen 120 m Pflasterdecken aus Naturstein herstellen 55 
m2 Pflasterdecken aus Betonsteinen herstellen 330 m2 Straßenentwässerung 
Entwässerungsrohrleitung abbrechen 150 m Entwässerungsrohrleitung herstellen 340 m 
Schächte abbrechen 5 Stk. Schacht herstellen 10 Stk. Straßeneinläufe einbauen 7 Stk. 
Stahlbetonrohr herstellen 125 m Betonarbeiten Herstellung Fundamente 25 m3 Mauerwinkel 
herstellen 25 Stk. Betondecke nachbehandeln 20 m2 Lichtsignalanlagen / Straßenbeleuchtung 
/ Versorgungsleitungen Herstellung Signalmasten einschl. Zubehör 9 Stk. Herstellung 
Kabelschächte 17 Stk. Verlegung Leerrohre DN 125 3000 m Verlegung Leerrohre DN 110 850 
m Verlegung Leerrohre DN 50 680 m Verlegung Flatliner 1760 m Markierung herstellen 
(Längs, Quer, Sperrfläche etc.) 2375 m Piktogramme herstellen 28 Stk. Verkehrsschilder 
einschl. Zubehör 31 Stk. Ingenieurbauten aus Stahl Menge (ca.) Einheit Schutzeinrichtung aus 
Stahl abbrechen 130 m Schutzeinrichtung aus Stahl herstellen 130 m
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 45316000 Instalação de sistemas de iluminação e de sinalização
, 45112000 Escavação e movimento de terras, 45233000 Construção, fundação e 
pavimentação de vias rápidas e estradas, 45232400 Obras de construção de esgotos

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/07/2026
Data de fim da duração: 30/10/2026

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: 3 Referenzen, die mit der ausgeschriebenen Leistung 
vergleichbar sind, weiteres siehe Vergabeunterlagen
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Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Nachweis, d. für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen, siehe

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Nachweise der finanziellen Leistungsfähigkeit gemäß 
Vergabeunterlagen

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: siehe Eigenerklärung zur Eignung

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung 
in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. Eintragung bei der Industrieund 
Handelskammer, weiteres siehe Vergabeunterlagen

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Zuschlageskriterium Preis, siehe Vergabeunterlagen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-
Tender-19d6c33b8c7-395cb6416dcc73a4

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: www.vergabe24.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 18/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderungen gemäß den gesetztlichen Bestimmungen und den 
Vergabeunterlagen
Informações sobre a abertura pública: 
Local: Stadt Konstanz, Bauverwaltungsamt Untere Laube 24 78462 Konstanz Deutschland
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido

https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19d6c33b8c7-395cb6416dcc73a4
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19d6c33b8c7-395cb6416dcc73a4
http://www.vergabe24.de
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Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Baden-Württemberg, Regierungspräsidium Karlsruhe
Informações sobre os prazos de recurso: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Konstanz, Bauverwaltungsamt

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Stadt Konstanz, Bauverwaltungsamt
Número de registo: 08335043-A4405-43
Endereço postal: Untere Laube 24
Cidade: Konstanz
Código postal: 78462
Subdivisão do país (NUTS): Konstanz (DE138)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Submissionsstelle, BVA-Vergabe
Correio eletrónico: Bauvergabe@konstanz.de
Telefone: +49 75319002687
Endereço Internet: https://www.konstanz.de
Perfil do adquirente: https://www.konstanz.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-7002
Nome oficial: Stadt Konstanz, Bauverwaltungsamt
Número de registo: 08335043-A4405-43
Endereço postal: Untere Laube 24
Cidade: Konstanz
Código postal: 78462
Subdivisão do país (NUTS): Konstanz (DE138)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Submissionsstelle, BVA-Vergabe
Correio eletrónico: Bauvergabe@konstanz.de
Telefone: +49 75319002687
Endereço Internet: https://www.Vergabe24.de
Funções desta organização: 
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg, Regierungspräsidium Karlsruhe

mailto:Bauvergabe@konstanz.de
https://www.konstanz.de
https://www.konstanz.de
mailto:Bauvergabe@konstanz.de
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Número de registo: 08-A9866-40
Endereço postal: Kapellenstraße 17
Cidade: Karlsruhe
Código postal: 7613
Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 17ee897d-e917-4ed2-85bd-47cfe63acb08  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 17/04/2026 13:58:46 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 267513-2026
N.º de edição do JO S: 76/2026
Data de publicação: 20/04/2026

mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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